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I deal with myself and would rather

be myself.
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laugh with humorous words. The joy caused
by mutual appreciation of wisdom and talent
is so pure and sincere. Another example is
Wang Ziyou's visit to Dai on a snowy night.
He came with excitement and returned with
excitement. Although he did not see Dai Kui,
the excitement and joy along the way have
become a good story for thousands of years,
showing the ultimate pursuit of the interest
of life by celebrities.

The joy in these stories is not just personal
happiness, but also a love of life and a yearn—
ing for beautiful things. They admired each
other's talents, gathered because of common
interests, and laughed because of unexpected
surprises. These moments are like pearls that
connect the joyful chapters of that era. When
reading "Joy First", we seem to hear their
laughter, see their spirits flying with joy, and
feel the joy and vitality that spans thousands
of years. It makes us understand that even
in turbulent times, people can still find the
joy of life and face everything with a positive
attitude. The power of this joy also inspires
us to discover beauty and pursue happiness in

our own lives.

Joy First

In the chapter of "Shishuo Xinyu", "Joy First"
is like a colorful scroll, slowly unfolding, pre—
senting the happy times of the celebrities in
the Wei and Jin Dynasties one by one. It is
full of laughter and joy, and the atmosphere is
relaxed and pleasant, as if it can allow us to
travel through time and space and experience
the elegance and joy of that era.

In the gatherings of celebrities, they either
recite poems, play the piano and chess, or talk
about profound principles. The collision and
exchange of ideas between each other often
bring unexpected surprises and happiness. For
example, when Xie An met with his friends,
everyone answered fluently and made witty

remarks. Xie An made everyone

<06 05>



[zt

N# a9 &9, & R,
N4 8 hAZEST. &
Ee A mAi kA BRI, 2
LREFFLHE RFEHF
ERRAEE R, = A

R A IBZE,
FovY 4 E X
T B # R
DA ¥ T A
Pk 2 g R

A R S
A & B
x
# % - %
A8 X B
AR #HF

«“ 0.43*;&3:
MRS

7,

=

N\

[ 3 ]

TS IO

>.

o HRBIFTFEIE
&

e 30l 3 4 TR

I

”

[13

R
Eﬁé

VR MOT

IXAL TYNIORO [ 43 |

o B wle 2 dey >~
7

4 T JA,
B¢

EE

"Translation"

Taifu Xie An asked his nephews and nieces: "Why do
you want to train them to be outstanding children when
they don't need to be involved in government affairs?"
No one said anything. General Xie Xuan replied: "It's
like orchids and jade trees, you always want them to

grow in your own courtyard!"

<08 07>



AR A
SRt FlA
2 e 4
% on 4
£ f+ 1
% o2y
SR
9 KA
moe

=

Al Ro R SN .3

—

]

[z

N\ AEA HBEFGIME. £
L BR, B TR . BT
i8R TRRYE, ibka Tk
— .

\“ﬁ(chi): YPLE,

Niz: %o,

N s,

| sk af e aEe A
LSS LS

RO R

JOUDE R~ | A %ewm LS EEEES
FOF S 3 SE o S N B

ﬁx.%”

/]

g

Pl

-5 I
HOA R E
e oH # a7
A o o4 s S
T v ®
AR
L
oW A g
i#@i :
SIS

,.%

o N 3L VS
Ui

ns ’\’» :B*' CUY-: 9

V)

ok

af o~ vk |
M L O T ol S
IXAL TYNDORIO [ 43 |

"Translation"

Taifu Xie An asked his nephews and nieces: "Why do
you want to train them to be outstanding children when
they don't need to be involved in government affairs?"
No one said anything. General Xie Xuan replied: "It's
like orchids and jade trees, you always want them to

grow in your own courtyard!"
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"Translation"

After Wang Gong returned from Kuaiji, Wang Da went
to visit him. Seeing that Wang Gong was sitting on a
six—foot—long bamboo mat, Wang Da said to Wang Gong,
"You have come back from the east, so you must have
something like this. Can you give me one?" Wang Gong
said nothing. After Wang Da left, Wang Gong took the
bamboo mat he was sitting on and gave it to Wang Da.
Since he did not have any extra bamboo mats, he sat on
a straw mat. Later, Wang Da heard about this and was
very surprised. He said to Wang Gong, "I thought you
had extra, so I asked you for it." Wang Gong replied,
"You don't understand me. I don't have extra things in
my life.".
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Mao Bocheng, who was conceited about his talent, often

claimed: "I would rather be a destroyed orchid or a broken

jade than a blooming mugwort."
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"Translation"

When Xie Yi was the magistrate of a county, an old man
broke the law. Xie Yi punished him with strong wine,
and he kept punishing him until he was very drunk. Xie
An, who was only seven or eight years old at the time,
was wearing a pair of blue cloth pants. He sat on his
brother's lap and advised him, "Brother, the old man
is so pitiful, how could you do such a thing!" Xie Yi's
expression immediately softened and he said, "Are you
going to let him go?" So he sent the old man away.
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"Translation"

When Fan Xuan was eight years old, he was digging
vegetables in the back garden and accidentally hurt his
finger. He burst into tears. Someone asked him, "Does
it hurt?" He replied, "It's not because of the pain, but
I dare not hurt my body and hair, so I cry." Fan Xuan
was upright and honest. Once, Yuzhang prefect Han
Kangbo gave him 100 pieces of silk, but he refused to
accept it. He reduced it to 50 pieces, but still refused
to accept it. He reduced it by half all the way, and
finally reduced it to one piece, but he still refused to
accept it. Later, Han Kangbo invited Fan Xuan to ride
in the car with him. On the car, he tore two meters
of silk for Fan Xuan and said, "Can a man let his wife
have no pants to wear?" Fan Xuan smiled and accepted

the silk.
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"Translation"

Wen Qiao had just arrived in Jiangnan as Liu Kun's envoy.
At that time, the establishment of the government in
Jiangnan had just begun, laws and disciplines had not yet
been formulated, and social order was unstable. Wen Qiao
was very worried about all these situations when he first
arrived. Then he went to visit Prime Minister Wang Dao
and told him about the cruel situation of the Jin emperor
being imprisoned and exiled, the burning of the ancestral
temples, and the destruction of the tombs of the previous
emperors, expressing his grief for the loss of the country.
Wen Qiao's loyalty and indignation were deep and intense.
He cried while speaking, and Wang Dao also shed tears
with him. After Wen Qiao described the actual situation,
he sincerely expressed his intention to make friends, and
Prime Minister Wang also accepted his wish affectionately.
After coming out, he said happily: "Jiangnan has people
like Guan Yiwu, what is there to worry about!"
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"Translation"

In Liang State, there was a family surnamed Yang. They
had a son who was only nine years old and was very
smart. Once, Kong Junping went to visit his father. His
father was not at home, so the family called the son out
and served fruits to Kong Junping. Among the fruits was
bayberry. Kong Junping pointed at the bayberry and said,
"This is the fruit from your family." The child replied,
"I have never heard that the peacock is the bird of your

family."
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"Translation"

On a cold snowy day, Taifu Xie An gathered his family
together to talk about writing with his children. After
a while, the snow fell heavily and fast. Xie An asked
excitedly, "What does the falling snow look like?" His
nephew Hu Er said, "It's similar to salt being sprinkled
in the air." His niece said, "It's not as good as catkins
flying in the wind." Xie An laughed and was very happy.
This niece was the daughter of Xie An's elder brother
Xie Wuyi and the wife of General Wang Ningzhi.
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"Translation"

Sima Daozi, the Grand Tutor, was sitting in his study
room at night. The sky was clear, the moonlight was
bright, and there was no cloud at all. The Grand Tutor
was amazed and thought it was beautiful. Xie Jingzhong
was also present at the time. He replied, "I personally
think it would be better if there were some clouds to
embellish it." The Grand Tutor then teased Xie Jingzhong,
saying, "Your heart is not clean, so do you want the sky

to be clean too?"
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that it is moving.

In interpersonal communication, famous schol—
ars often feel angry because of others' misun—
derstanding or betrayal. For example, Liu
Ling was angry because of his friend's misun—
derstanding. He expressed his dissatisfaction
in a unique way, but showed his cherishment
of friendship after drinking. This complex
emotional entanglement allows us to see the
brilliance of the humanity behind the anger
of the celebrities. Their anger is not blindly
impulsive, but they still maintain respect for
friendship and persistence in themselves in
anger.

The "Second Anger" section allows us to see
the fierceness and integrity shown by the ce—
lebrities in anger. They defended their dignity
and beliefs with anger, and also let us feel the
complex interpersonal relationships and social
contradictions of that era. Through these
stories, we can have a deeper understanding
of the multifaceted nature of human nature,
and we can also reflect on our attitudes and
choices when facing injustice while reading,
and learn to stay rational in anger and stick

to principles in conflicts.

Anger Second

The "Second Anger" section takes us into a
world full of passion and conflict, showing the
strong emotions that the famous scholars of
the Wei and Jin Dynasties erupted in the face
of injustice, misunderstanding and challenges.
These angers are not vented without reason,
but a powerful expression of their adherence
to principles and defense of dignity, and a
profound reflection and struggle against various
problems of that era.

In the vortex of political struggle, many
famous scholars have fierce conflicts with the
powerful because of their adherence to their
political ideals and moral beliefs. For example,
Ji Kang was dissatisfied with the dark rule
of the Sima family and refused to cooperate
with them, and was eventually framed and
imprisoned. The anger and unyieldingness he
showed in prison were a powerful accusation
of the injustice of that era. In his "Letter to
Shan Juyuan Breaking Off Friendship", the
words reveal his resentment for the hypocriti—

cal world and his adherence to free personali—

<38 37>
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"Translation"

Guan Ning and Hua Xin were digging the soil in the
vegetable garden together and saw a small piece of
gold on the ground. Guan Ning ignored it and picked
up the hoe to dig it away, just like digging away tiles
and stones, but Hua Xin picked up the gold and threw
it away. Another time, the two were sitting on a seat
reading together. A nobleman passed by the door in a
car. Guan Ning continued to read as usual, but Hua Xin
put down his book and ran out to read. Guan Ning cut
the mat and separated the seats, saying, "You are not

my friend."
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"Translation"

Hua Xin and Wang Lang took refuge together on a boat.
A man wanted to take their boat. Hua Xin immediately
expressed his embarrassment at the request. Wang Lang
said, "Fortunately, the boat is wide, why not?" Later, the
robbers chased them, and Wang Lang wanted to get rid of
the man on the boat. Hua Xin said, "I hesitated at first
because of this. I have already agreed to his request. How
can I abandon him just because the situation is urgent?" So
he still took him with him and helped him. People judge
the merits and demerits of Hua Xin and Wang Lang based
on this incident.urned out that he was the one who got
the barbecue.
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"Translation" {p‘j‘ : 'F!‘FT ]Vufj -—"- ﬁ
When Emperor Jianwen died, Emperor Xiaowu ascended the
throne when he was only a teenager. During the period [
of mourning, he did not cry when the sky darkened. His \ﬁfﬁ EF XA LU, WweILT, % ek E R, 15(lin)
attendants said to him, "According to convention, you LR, EARL, Al—giBEEEE, ik,

should cry." Emperor Xiaowu said, "When grief comes, you
will cry naturally. What is convention or not?"
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"Translation"

Huan Xuan went to visit the governor of Jingzhou, Yin
Zhongkan, who was taking a nap in his concubine's room.
His subordinates refused to inform him. Huan Xuan later
talked about this incident, and Yin Zhongkan said, "I never
take a nap. If there is such a thing, wouldn't it be that my

respect for talents has turned into a respect for women!"
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"Translation"

Chen Zhonggong was the head of Taigiu County. At that
time, a minor official falsely claimed that his mother was
sick and asked for leave. When the matter was discovered,
Chen Zhonggong arrested him and ordered the jailer to
execute him. The chief clerk requested that the case be
handed over to the court to investigate other criminal
facts. Chen Zhonggong said: "Deceiving the monarch is
disloyalty, and cursing the mother to be sick is unfilial.
There is no greater crime than this. If we investigate

other crimes, can there be more than this one!"
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"Translation"

When Emperor Cheng of Jin was relocated to Shitou City,
the rebel Ren Rang wanted to kill the attendant Zhong
Ya and the general of the right guard Liu Chao in front
of Emperor Cheng. Emperor Cheng cried and said, "Give
the attendant back to me!" Ren Rang disobeyed the order
and finally beheaded Liu Chao and Zhong Ya. After the
rebellion was quelled, Tao Kan wanted to pardon Ren
Rang because he had an old friendship with him. In addi—
tion, the rebel Xu Liu had a son named Si Bi, who was
very talented and virtuous, and the ministers also wanted
to save him. However, in order to save Si Bi, they had
to save Ren Rang for Tao Kan, so they wanted to pardon
both of them. When the solution was reported to Emperor
Cheng, Emperor Cheng said, "Ren Rang was the one who
killed my attendant, and he cannot be pardoned!" The
ministers thought that they could not disobey Emperor
Cheng's order, so they killed both of them.
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"Translation" -]\: - fa’] 7_& N ﬁ
One summer, Prime Minister Wang Dao went to ;)]: /L\\ Z 7}5 ﬁ

Shitoucheng to visit Geng Liang. Yu Liang was handling
official business, and Wang Dao said, "It's hot, you can Y
N R BB, A (BIT) UMz, AA322 FERFRAGL, L$AH
e, AA325 FEMF L, EFFRERAMEINK, X-NHRZFXR
BERLK A A MG ILFA,

be a little more brief." Yu Liang said, "If you leave some
official business unfinished, people in the world may not
think it's appropriate!"

<56 55>



xR K K
N & R T & N
K4 @\ K Kk
WO W A ®
BFoa kR %
Z1: S (3 P
SO S
M R R S

P E A R OB

P - SR

o
N\
Rz

[
x

[iz# ]

® A=
EESEN

B

=R

hesk =

b

4

. &5 2

Lo

N

=

«—J ‘"

e 3 1

¢

«._ &

NE 3 2R itk ARSEHALOFRE, KA LAY,

R EE R,
NZ3: wihiksadk, 2HER, FiETE,

17T

SEM

X 4T A 2 o

2 x5 2R

o A 3% Ao

& & %

N

X OFE K

WA CF R
& 5 £ L fT X
SRR N
~ ~ s -k w
AR5 T B 5 g
ES 7 N = R N ’%E
Z FE /ﬁﬁ%—?’%/&\\g
—‘%-%Ziiri :Z‘Q’T’}J&/\ﬁ
"Translation"

Wang Meng, Liu Yu and Zhi Daoling went to visit General
He Chong, who was reading official documents and did not
respond to them. Wang Yang said to He Chong, "We came
to visit you today with Mr. Lin. We hope you can get rid
of your daily affairs and talk about metaphysics with us.
How can you keep your head down and read these things?"
He Chong said, "If I don't read these things, how can you,
the idle talkers, survive?" Everyone thought it was a good

point.
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"Translation"

When Emperor Jianwen was the prime minister, it would
take a whole year to approve a single government matter.
Huan Wen was very worried that this was too slow
and often tried to persuade and encourage him. Emperor
Jianwen said, "There are thousands of things to do in a

day, how can it be fast!"
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"Translation"
When Xie An was assisting the government, soldiers [afs)
and officials often fled, most of them hiding in boats ‘i%,“\: B RGBT B3N 3. e AR P RKAL. £
near the south bank. Someone asked Xie An to search Bt AT E, BRABAF RS OEAE, B LKA R
all the boats at the same time, but Xie An refused. He CREER, ARERAGREAL B MR A. EiL. A A
said: "If I can't forgive such people, how can I govern s AETE A,

the capital well!"
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of nostalgia for her husband and emotion about
fate.

In addition to the death of their loved ones,
the shattering of their ideals is also a great
pain in the hearts of celebrities. Many celeb—
rities with lofty ambitions cannot realize their
ambitions due to the limitations of the times
and the darkness of society. The sadness of
unfulfilled ambitions is a pity. For example,
Ruan Ji was not appreciated for his talent
throughout his life. He expressed his inner
resentment and sadness with unruly behavior.
His "Poems of Thoughts" is full of pain for
the unrealized ideals and helplessness for re—
ality. The sadness is so deep that it seems to
penetrate the long river of history and touch
our heartstrings.

The "Third Sorrow" section allows us to see
the fragility and helplessness of celebrities in
the face of suffering, and also allows us to
feel their awe of life and reluctance to beautiful
things. The sadness in these stories is so real
and profound that they allow us to resonate
with the celebrities emotionally while reading,
and feel the weight and preciousness of life.
At the same time, these sorrows also make us

cherish our current life more and learn to stay

optimistic and strong in the face of difficulties.

Sadness Third

The "Sorrow Part Three" is like a low and
long elegy, slowly flowing between the lines of
"Shishuo Xinyu", telling the misfortunes and
sorrows of the celebrities in the Wei and Jin
Dynasties in their life journey. These stories
are like a mirror, reflecting the inner fragility
and helplessness of people in that era, and let
us feel the impermanence and preciousness of
life.

In that turbulent era, wars were frequent, and
separation of life and death became the norm.
Many celebrities lost their loved ones due to
wars, and the pain of losing their loved ones
was so profound and difficult to express. For
example, when Wang Rong's mother died,
he was heartbroken. He expressed his deep
longing for his mother in a unique way of
mourning. The sorrow was so sincere that
people could empathize. For another example,
after her husband Wang Ningzhi was killed,
Xie Daoyun raised her children alone. Facing
the decline of her family, her inner sorrow and
helplessness could only be expressed through

poetry. In her "Taishan Yin", every word and

<66 65>
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"Translation"

After Ji Kang was killed, Shan Tao recommended Ji
Kang's son Ji Shao as the secretary. Ji Shao went to
discuss with Shan Tao whether to take the position or
not. Shan Tao said: "I have been thinking about you for
a long time. The four seasons in the world also have
their own time to change, let alone people!"
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"Translation"

When Chen Zhonggong was the head of Taigiu County,
a robber robbed and killed people. The officials in charge
captured the robber. Chen Zhonggong went to deal with it.
Before he reached the scene, he heard that a family had
given birth to a child and refused to raise it, so he turned
around to deal with it. The chief clerk said, "Murder is a
serious matter, we should investigate it first." Zhonggong
said, "How can a robber killing the owner be as serious
as killing one's own flesh and blood?"

<70 69>
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"Translation"
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Gu Yue was the same age as Emperor Jianwen, but his
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hair had already turned white. Emperor Jianwen asked
him, "Why did your hair turn white before mine?" Gu

Yue replied, "The cattails and willows have poor qualities
[iz#F |
\ b Hd s, BRA, BAEPM, FRRKAFROBA, &

and wither in autumn, while the pines and cypresses are
strong and grow more luxuriant after experiencing the
autumn frost."
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"Translation"

Kong Rong was arrested, and the court was terrified.
At that time, Kong Rong's sons were only nine and
eight years old, and the two children were still playing
with nails, showing no fear at all. Kong Rong said to
the messenger who came to arrest him: "I hope the
punishment will be limited to me. Can the two children
save their lives?" At this time, the sons stepped forward
calmly and said: "Father, have you ever seen intact eggs
under an overturned bird's nest?" Soon, the messenger

who came to arrest the two sons also arrived.
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When Wang Rong's son Wanzi died, Shan Jian went to

visit him. Wang Rong was so sad that he could not bear

it. Shan Jian said, "Tt's just a baby in your arms, how

can you be so sad!" Wang Rong said, "The saints are

not emotional, and the lowest people are not emotional.

People like us are the most emotional." Shan Jian admired

his words and felt even more sad for him.
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"Translation"

When Huan Wen was on the Northern Expedition, he
passed by Jincheng and saw the willow trees he had
planted when he was the Internal History of Langye.
They were now as thick as ten feet around. He sighed
with emotion, "If even trees are like this, how can
people withstand it!" He climbed up the tree branches
and grabbed the willow twigs, tears streaming down his

face.
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"Translation"

Wang Rong and He Qiao lost their mothers at the same
time, and both were praised for their filial piety. Wang
Rong was as thin as a stick, while He Qiao was mourning
and crying, and was very polite. Emperor Wu of Jin
said to Liu Zhongxiong: "Do you often visit Wang Rong
and He Qiao? I heard that He Qiao was too sad and
exceeded the rules of etiquette, which is really worrying."
Zhongxiong said: "Although He Qiao was very polite and
his mental state was not damaged, Wang Rong was not
polite, but he was too sad and hurt his body, and he was
as thin as a stick. I think He Qiao was filial in life, while
Wang Rong was filial in death. Your Majesty should not
worry about He Qiao, but worry about Wang Rong.
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"Translation"

When Guanglu Doctor Ruan Yu was in Shan County,
he had a very good car. He would lend it to anyone
who asked. A man wanted to borrow his car to bury
his mother, but he didn't dare to ask. Ruan Yu heard
about this later and sighed, "I have a car, but no one
dares to lend it to me. What do I need a car for?" So
he burned the car.
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"Translation"

When the prince's groom Wei Jie was about to cross the
river, he looked haggard and miserable, and said to his
followers: "Looking at this vast river, I feel a mixture of
emotions. If I still have some emotions, who can dispel

all these sorrows!"
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"Translation"

Zhang Xuanzhi and Gu Fu were Gu He's grandson and
grandson. They were both very smart when they were
young. Gu He appreciated them very much and often
said that Gu Fu was slightly better, so he especially
favored him. Zhang Xuanzhi was quite dissatisfied. At
this time, Xuanzhi was nine years old and Gu Fu was
six years old. Once Gu He took them to the temple and
saw the reclining Buddha statue. Some of the Buddha's
disciples beside him were crying, and some were not. Gu
He asked the two grandsons why they were like this.
Xuanzhi explained: "I cry because I am favored by the
Buddha; I don't cry because I am not favored." Gu Fu
said: "No, it should be because I am not moved. So I

don't cry, and I can't forget my feelings, so I cry."
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laugh with humorous words. The joy caused
by mutual appreciation of wisdom and talent
is so pure and sincere. Another example is
Wang Ziyou's visit to Dai on a snowy night.
He came with excitement and returned with
excitement. Although he did not see Dai Kui,
the excitement and joy along the way have
become a good story for thousands of years,
showing the ultimate pursuit of the interest
of life by celebrities.

The joy in these stories is not just personal
happiness, but also a love of life and a yearn—
ing for beautiful things. They admired each
other's talents, gathered because of common
interests, and laughed because of unexpected
surprises. These moments are like pearls that
connect the joyful chapters of that era. When
reading "Joy First", we seem to hear their
laughter, see their spirits flying with joy, and
feel the joy and vitality that spans thousands
of years. It makes us understand that even
in turbulent times, people can still find the
joy of life and face everything with a positive
attitude. The power of this joy also inspires
us to discover beauty and pursue happiness in

our own lives.

Fear Fourth

In the chapter of "Shishuo Xinyu", "Joy First"
is like a colorful scroll, slowly unfolding, pre—
senting the happy times of the celebrities in
the Wei and Jin Dynasties one by one. It is
full of laughter and joy, and the atmosphere is
relaxed and pleasant, as if it can allow us to
travel through time and space and experience
the elegance and joy of that era.

In the gatherings of celebrities, they either
recite poems, play the piano and chess, or talk
about profound principles. The collision and
exchange of ideas between each other often
bring unexpected surprises and happiness. For
example, when Xie An met with his friends,
everyone answered fluently and made witty

remarks. Xie An made everyone

<98 97>
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"Translation"

Emperor Wen of Wei, Cao Pi, once ordered King Cao
Zhi of Dong'e to write a poem within seven steps. If he
failed to do so, he would be sentenced to death. Cao Zhi
responded with a poem: "Cooking beans to make soup,
filtering beans to make juice. The dustpan is burning under
the pot, and the beans are crying in the pot; we are from
the same root, why are we so eager to hurt each other!"

Emperor Wen of Wei felt ashamed after hearing this.
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"Translation"

Zong Shilin, a native of Nanyang County, was a contempo—
rary of Cao Cao, the Emperor Wu of Wei. He looked down
on Cao Cao and refused to make friends with him. When
Cao Cao became the Minister of Works and took charge
of the imperial power, he once asked Zong Shilin casually,
"Can we make friends now?" Zong Shilin replied, "My
pine—like will has not changed." After Zong Shilin was
alienated because he did not meet Cao Cao's wishes, "his
official position was very low and did not match his virtue.
However, every time Cao Pi and his brothers visited him,
they would pay their respects to him as juniors, especially
before his enthronement. He was respected in this way.
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Xiahou Xuan was arrested. At that time, Zhong Yu was
the Minister of Justice. His brother Zhong Hui, who had
not been on good terms with Xiahou Xuan before, took

the opportunity to show his affection to Xiahou Xuan.

Xiahou Xuan said, "Although I am a criminal, I dare not

obey your order." He never uttered a word during the

torture, and when he was taken to the execution ground,

he remained calm.
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"Translation"

Shan Tao's eldest son was wearing a cap and leaning
against the carriage. Emperor Wu of Jin wanted to
summon him, but Shan Tao did not dare to refuse on
his behalf, so he came out to ask his son's opinion, but
his son refused to go. Public opinion at the time said
that this son was better than Shan Tao.
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"Translation"

Sima Jiong, the King of Qi, was the Grand Marshal and
assisted in the administration of state affairs. Ji Shao was
the Minister of State Affairs at the time and went to
Sima Jiong for instructions. Sima Jiong arranged a banquet
for his subordinates and summoned Ge Yi, Dong Ai and
others to discuss current government affairs. Ge Yi and
others told Sima Jiong, "Shizhong Ji is good at playing
musical instruments. You can ask him to play." So they
presented the musical instruments, but Ji Shao refused to
accept them. Sima Jiong said, "Today we are all drinking
and having fun together. Why do you refuse?" Ji Shao
said, "Your Excellency is assisting the royal family and
should set an example for everyone to do things. Although
my official position is humble, I am honored to be the
Lord of State. Playing musical instruments is the job of
a musician. I cannot do the job of a musician in official
uniform. I am now under the command of the emperor and
dare not refuse casually, but I should take off my official
uniform and put on casual clothes. This is my wish." Ge
Yi and others felt bored and left.
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"Translation"

Yang Chen was a man of strong character. When Sima
Lun, the King of Zhao, was appointed Prime Minister,
Yang Chen was the Chief Clerk of the Imperial Tutor's
Office. Sima Lun appointed him as the Prime Minister's
Military Advisor. The messenger who announced the
appointment suddenly arrived. Yang Chen was very afraid
of being implicated and was too busy to prepare his horse,
so he fled on his bare horse. The messenger chased him,
but Yang Chen was good at archery and kept shooting
at the messenger left and right. The messenger dared not

chase him anymore, so he was able to escape.
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"Translation"

Wang Han was the governor of Lujiang County and was
guilty of corruption. Wang Dun protected his brother
and once praised him in front of everyone, saying, "My
brother must have done a great job in the county. Famous
people in Lujiang all praise him." He Chong, who was
serving as a clerk under Wang Dun at the time, was also
present. He said seriously, "I am from Lujiang, and what
I heard is different from what you said." Wang Dun was
speechless. Everyone else was worried about He Chong,

but He Chong was very calm and composed.
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"Translation"

After Su Jun led the rebels to Shitoucheng, all the
officials of the court fled, and only the attendant Zhong
Ya stayed alone with Emperor Cheng of Jin. Someone
said to Zhong Ya: "It is common sense in ancient times
to move forward when the situation allows and retreat
when it is difficult. You are loyal and upright by nature,
and you will definitely not be tolerated by your enemies.
Why don't you take expedient measures instead of sitting
and waiting to die?" Zhong Ya said: "The country is in
war and cannot be saved, and the monarch is in danger
and cannot be rescued, but each of them escapes to avoid
disaster. I am afraid that Dong Hu will come to the court

with bamboo slips!"
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"Translation"

General Kong Yu and the Imperial Censor Kong Qun went
out together and met Kuang Shu on the imperial road.
There were many guests and attendants following behind
them. Kuang Shu went to talk to Kong Yu. But Kong
Qun did not look at him, but just said: "Even if the eagle
becomes a city bird, all birds still hate its eyes." Kuang
Shu was furious and wanted to kill Kong Qun. Kong Yu
quickly got off the car and hugged Kuang Shu and said:
"My cousin has gone crazy, please spare him for my sake!"

Kong Qun was able to save his head.
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Once, Xiahou Taichu was leaning against a pillar to write.

It was raining heavily at the time. Lightning struck the

pillar and burned his clothes. But he remained calm and

continued to write. The guests and followers all stumbled

and could not stand steadily. his head.
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alone after her husband was killed. Facing the
decline of her family, she expressed her sorrow
and helplessness through poetry.

In terms of friendship, Wang Ziyou visited Dai
on a snowy night. Although they did not meet,
he showed his cherishment of friendship. The
deep friendship between Ji Kang and Lu An.
Ji Kang was imprisoned because of Lu An's
involvement, and he showed his persistence and
resistance to friendship in prison.

In terms of love for the country, Zu Ti rose
to his feet upon hearing the cock—crow and
was determined to march north, showing
his patriotic feelings. Yu Xin was captured
during the Hou Jing Rebellion and recorded
his longing for his homeland and his grief
over the war in poetry, expressing his love
for the country.

This part shows the profound understanding
and sincere pursuit of love, family affection,
friendship and love for the country in the
Wei and Jin Dynasties through a variety of
emotional stories, allowing us to feel the
warmth and strength in the hearts of people

of that era.

Love Fifth

The "Fifth Love" section shows the rich emo—
tional world in "A New Account of Tales of
the World", covering love, family affection,
friendship and love for the country.

In terms of love, such as the story of Ruan Ji
and Su Shi, Ruan Ji expressed his sorrow and
longing at Su Shi's funeral regardless of worldly
eyes, showing the persistence and courage of
love. Another example is Wang Xianzhi and
Tao Ye, who expressed deep affection through
poetry and singing, becoming a good story for
all ages.

In terms of family affection, Wang Rong
was heartbroken when his mother died, and
mourned in a unique way to express his deep

longing for his mother. Xie Daoyun raised her

<128 127>
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"Translation"

After Ji Kang was killed, Shan Tao recommended Ji
Kang's son Ji Shao as the secretary. Ji Shao went to
discuss with Shan Tao whether to take the position or
not. Shan Tao said: "I have been thinking about you
for a long time. The four seasons in the world also

have their own time to change, let alone people!"
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"Translation"

Liu Zhenchang, the governor of Danyang, said: "Whenever
the wind is clear and the moon is bright, I can't help but
miss Xuandu."
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"Translation"

Wang Xiang served his stepmother, Madam Zhu, very
carefully. There was a plum tree in his house that
produced particularly good plums, and his stepmother
always assigned him to look after it. Sometimes when a
storm suddenly came, Wang Xiang would hug the tree
and cry. Once, Wang Xiang was sleeping in another bed,
and his stepmother went to assassinate him; it happened
that Wang Xiang got up at night and went out, only
cutting the empty quilt. When Wang Xiang came back,
he knew that his stepmother was very sorry about this,
so he knelt in front of her and asked her to execute
him. His stepmother was moved and woke up, and from

then on loved him as her own son.
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The King of Liang and the King of Zhao were close

relatives of the emperor and were extremely powerful

at the time. The Minister of the Central Secretariat Pei

Kai requested that the two states allocate several million

yuan in tax money every year to help the poor among

the emperor's relatives. Someone criticized him and said,

"Why do you ask for money to do good deeds?" Pei Kai

said, "It is the law of nature that those who have more

money should help those who are in need."
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"Translation"

When Wang Angi was the Internal History of Donghai
County, a petty official stole fish from a pond. The chief
clerk wanted to investigate the matter. Wang Anqgi said,
"King Wen of Zhou's hunting ground was used by the
people together. What's so special about a few fish in
the pond?"
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"Translation"
When Wei Jie was five years old, he was very lovable.
His grandfather said, "This child is extraordinary, but I

am too old to see his future achievements!"
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"Translation"

Yang Changhe's father Yang Yao and Taifu Yang Hu

were cousins and were very good friends. Yang Yao

was an official in the General of Chariots and Cavalry's

Mansion and died early. Changhe had five brothers and

became orphans at a very young age. Yang Hu came

to mourn and saw Changhe's grief—stricken expression

and behavior, like an adult, so he sighed: "My cousin

is not dead, there is someone to succeed him!"
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"Translation"

When Huan Wen was young,
he and Yin Hao were equally
famous, so they often had
a competitive spirit. Huan
Wen asked Yin Hao: "Who is
better, you or me?" Yin Hao
replied: "I have been dealing
with myself for a long time,
and I would rather be myself."

°ar AR
:5'%&:?3{“’7}
T A - S 4
T e AR 9
T B & K B
B oo ow %

K B
& B OB "’ -

[ 2%
\%U%: RS, BRRHK
R, FT B

“HET A (B
Newr # -mnzme
K. FHEAA, T R
AT, BRI
L RB AL,
L,

" P
I
— % & X
A+ 2 R
% Ao
% BF BR
N -

VD -1 B~ oM

.ﬂ‘?g ‘4~o$$7%~3§

<144 143>

IX4L TVNIO™-O

[ 5w



[2#]

| IEEE U RPEY -
FIMETARKRZHATE, 78
Rk AL RA B L BRE, X
FIAET . PE, THES, 4
AT EA. HHH, KK FEAE
P

N o2 SR, R BEES
o REr I

TR
2

s

ST AT NG

"B 1B
B g
B,

<146 145>

M
Vi

AR P

-

XN
- o«
=

L & g
Lo &

%

N

i

ShekTE .
SRS PR

M
’

=

Al
a5

b

3 ol o 22 e

R

IXAL TYNIORO [ 43 |



"Translation"

Emperor Wu of Han's wet nurse once committed a crime
outside. Emperor Wu was about to punish her according to
the law. The wet nurse went to Dongfang Shuo for help.
Dongfang Shuo said, "This is not something that can be
won by words. If you want to get things done, when you
leave, you can only look back at the emperor repeatedly
and never say anything. This may give you a chance of
success." When the wet nurse came in to say goodbye,
Dongfang Shuo also accompanied the emperor. The wet
nurse kept looking back at Emperor Wu as Dongfang Shuo
said. Dongfang Shuo said to her, "You are being silly! Can
the emperor still remember your kindness when you were
feeding him?" Although Emperor Wu was outstanding in
intelligence and hard—hearted, he could not help but feel
deeply attached to her. He felt sad and pitied the wet
nurse and immediately ordered her to be pardoned.
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Yin Ji was seriously ill and could only see half of his

face. Yin Zhongkan, the governor of Jingzhou, was about

to lead an army to attack the inner court. He went to

say goodbye to Yin Ji and cried when he saw how ill he
was. He told him to take good care of himself. Yin Ji

replied, "I will get better soon. I am only worried about

yours!"
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"The light of sunset cannot shine far,
but I hope the

light of morning sun can shine with us!
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